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بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم ٱلْحمدُ له ٱلَّذِى لَهۥ ما ف ٱلسمٰوٰتِ وما ف ٱرضِ

ٱلْخَبِير يمٱلْح وهو ۚ ةراخءٱل دُ فمٱلْح لَهو
سب تعریف خدا ہ کو (سزاوار) ہے (جو سب چیزوں کا مال ہے یعن) وہ کہ جو کچھ آسمانوں میں ہے اور جو کچھ

زمین میں ہے سب اس کا ہے اور آخرت میں بھ اس ک تعریف ہے۔ اور وہ حمت والا خبردار ہے

2

يعلَم ما يلج ف ٱرضِ وما يخْرج منْها وما ينزِل من ٱلسمآء وما يعرج فيها ۚ

ٱلْغَفُور يمحٱلر وهو
جو کچھ زمین میں داخل ہوتا ہے اور جو اس میں سے نلتا ہے اور جو آسمان سے اُترتا ہے اور جو اس پر چڑھتا ہے

سب اس کو معلوم ہے۔ اور وہ مربان (اور) بخشنے والا ہے

3

 ۖ ِبٱلْغَي مٰلع مَّنيتلَتَا ِبرو َلب ةُ ۖ قُلاعينَا ٱلستتَا  ۟وافَرك ٱلَّذِين قَالو

ربكا كَ ون ذَٰلم غَرصا ضِ ورٱ ف ٰتِ وٰومٱلس ف ۢةذَر ثْقَالم نْهع بزعي

ۢبِينتَٰبٍۢ مك ف ا
اور کافر کتے یں کہ (قیامت ک) گھڑی ہم پر نیں آئے گ۔ کہ دو کیوں نیں (آئے گ) میرے پروردگار ک قسم وہ تم
پر ضرور آکر رہے گ (وہ پروردگار) غیب کا جاننے والا (ہے) ذرہ بھر چیز بھ اس سے پوشیدہ نیں (نہ) آسمانوں میں

اور نہ زمین میں اور کوئ چیز ذرے سے چھوٹ یا بڑی ایس نیں مر کتاب روشن میں (لھ ہوئ) ہے
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ۭرِزْقةٌۭ ورغْفم مكَ لَهئَو۟لٰتِ ۚ احٰللُوا۟ ٱلصمعنُوا۟ وامء ٱلَّذِين زِىجيّل

ۭرِيمك
یں جن کے لئے بخشش اور عزت ک کرتے رہے ان کو بدلہ دے۔ ی اس لئے کہ جو لوگ ایمان لائے اور عمل نی

روزی ہے
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ۭيملزٍ اِجن رم ۭذَابع مكَ لَهئَو۟لا ٰجِزِينعنَا مٰتايء ف وعس ٱلَّذِينو
اور جنوں نے ہماری آیتوں میں کوشش ک کہ ہمیں را دیں گے۔ ان کے لئے سخت درد دینے والے عذاب ک سزا ہے
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ٰطرص َلا دِىهيو قٱلْح وِكَ هبن ركَ ملَيا نزِلا ٱلَّذِى لْموتُوا۟ ٱلْعا ى ٱلَّذِينريو

ٱلْعزِيزِ ٱلْحميدِ
اور جن لوگوں کو علم دیا گیا ہے وہ جانتے یں کہ جو (قرآن) تمارے پروردگار ک طرف سے تم پر نازل ہوا ہے وہ حق

ہے۔ اور (خدائے) غالب اور سزاوار تعریف کا رستہ بتاتا ہے
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لَف مَّنقٍ ازمم لك ِقْتُمزذَا ما مِىنَبي ۢلجر َلع مُّنَدُل لوا۟ هفَرك ٱلَّذِين قَالو

خَلْقۢ جدِيدٍ
اور کافر کتے یں کہ بھلا ہم تمیں ایسا آدم بتائیں جو تمیں خبر دیتا ہے کہ جب تم (مر کر) بالل پارہ پارہ ہو جاؤ

گے تو نئے سرے سے پیدا ہوگے
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افْتَرىٰ علَ ٱله كذِبا ام بِهۦ جِنَّةٌۢ ۗ بل ٱلَّذِين  يومنُونَ بِٱلءاخرة ف ٱلْعذَابِ

وٱلضلَٰل ٱلْبعيدِ
یا تو اس نے خدا پر جھوٹ باندھ لیا ہے۔ یا اسے جنون ہے۔ بات یہ ہے کہ جو لوگ آخرت پر ایمان نیں رکھتے وہ آفت

اور پرلے درجے ک گمراہ میں (مبتلا) یں
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فنَخْس ن نَّشَاضِ ۚ ارٱو آءمٱلس نم ما خَلْفَهمو دِيهِميا نيا بم َلا۟ اوري فَلَما

بِهِم ٱرض او نُسقطْ علَيهِم كسفًۭا من ٱلسمآء ۚ انَّ ف ذَٰلكَ لءايةًۭ لّل عبدٍۢ

منيبٍۢ
کیا انوں نے اس کو نیں دیھا جو ان کے آگے اور پیچھے ہے یعن آسمان اور زمین۔ اگر ہم چایں تو ان کو زمین میں

دھنسا دیں یا ان پر آسمان کے ٹڑے گرا دیں۔ اس میں ر بندے کے لئے جو رجوع کرنے والا ہے ای نشان ہے
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۞ ولَقَدْ ءاتَينَا داۇۥد منَّا فَضلًۭا ۖ يٰجِبال اوِبِ معهۥ وٱلطَّير ۖ والَنَّا لَه ٱلْحدِيدَ
اور ہم نے داؤد کو اپن طرف سے برتری بخش تھ۔ اے پاڑو ان کے ساتھ تسبیح کرو اور پرندوں کو (ان کا مسخر

کردیا) اور ان کے لئے ہم نے لوہے کو نرم کردیا
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انِ ٱعمل سٰبِغَٰتٍۢ وقَدِّر ف ٱلسردِ ۖ وٱعملُوا۟ صٰلحا ۖ انّ بِما تَعملُونَ

ۭيرصب
کہ کشادہ زریں بناؤ اور کڑیوں کو اندازے سے جوڑو اور نی عمل کرو۔ جو عمل تم کرتے ہو میں ان کو دیھنے والا

ہوں
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نمطْرِ ۖ وٱلْق نيۥ علْنَا لَهساو ۖ ۭرا شَههاحورو ۭرا شَههغُدُو ِيحٱلر ٰنملَيسلو

ٱلْجِن من يعمل بين يدَيه بِاذْنِ ربِهۦ ۖ ومن يزِغْ منْهم عن امرِنَا نُذِقْه من عذَابِ

ٱلسعيرِ
اور ہوا کو (ہم نے) سلیمان کا تابع کردیا تھا اس ک صبح ک منزل ای مینے ک راہ ہوت اور شام ک منزل بھ مینے
بھر ک ہوت۔ اور ان کے لئے ہم نے تانبے کا چشمہ با دیا تھا اور جِنّوں میں سے ایسے تھے جو ان کے پروردگار کے
حم سے ان کے آگے کام کرتے تھے۔ اور جو کوئ ان میں سے ہمارے حم سے پھرے گا اس کو ہم (جنم ک) آگ

کا مزہ چھائیں گے
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يعملُونَ لَهۥ ما يشَآء من محٰرِيب وتَمٰثيل وجِفَانٍۢ كٱلْجوابِ وقُدُورٍۢ راسيٰتٍ ۚ

ورَّٱلش ادِىبع نم ۭيلقَلۭا ۚ ورُش اۇۥدد الا۟ ءلُومٱع
ہ یں جو این جیسے تالاب اور دیقلعے اور مجسمے اور (بڑے بڑے) ل وہ جو چاہتے یہ ان کے لئے بناتے یعن

جہ رکھ ریں۔ اے داؤد ک اولاد (میرا) شر کرو اور میرے بندوں میں شرگزار تھوڑے یں
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فَلَما قَضينَا علَيه ٱلْموت ما دلَّهم علَ موتهۦٓ ا دآبةُ ٱرضِ تَاكل منساتَهۥ ۖ

هِينذَابِ ٱلْمٱلْع ا لَبِثُوا۟ فم بونَ ٱلْغَيلَمعانُوا۟ يك ن لَّوا نَتِ ٱلْجِنيتَب ا خَرفَلَم
پھر جب ہم نے ان کے لئے موت کا حم صادر کیا تو کس چیز سے ان کا مرنا معلوم نہ ہوا مر گھن کے کیڑے سے

جو ان کے عصا کو کھاتا را۔ جب عصا گر پڑا تب جنوں کو معلوم ہوا (اور کنے لے) کہ اگر وہ غیب جانتے ہوتے تو
ذلت ک تلیف میں نہ رہتے
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لَقَدْ كانَ لسباۢ ف مسنهِم ءايةٌۭ ۖ جنَّتَانِ عن يمينۢ وشمالٍۢ ۖ كلُوا۟ من

ۭغَفُور برةٌۭ وِبلْدَةٌۭ طَيۥ ۚ بوا۟ لَهرْٱشو مِبِزْقِ رر
(ال) سبا کے لئے ان کے مقام بودوباش میں ای نشان تھ (یعن) دو باغ (ای) داہن طرف اور (ای) بائیں طرف۔ اپنے

پروردگار کا رزق کھاؤ اور اس کا شر کرو۔ (یاں تمارے رہنے کو یہ) پاکیزہ شر ہے اور (واں بخشنے کو) خدائے
غفار
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لكا َاتذَو ننَّتَيج هِمنَّتَيم بِجدَّلْنَٰهبو رِمٱلْع ليس هِملَيلْنَا عسروا۟ فَاضرعفَا

ۢيلدْرٍۢ قَلن سم ۢءَشو ۢثْلاو ۢطخَم
تو انوں نے (شرگزاری سے) منہ پھیر لیا پس ہم نے ان پر زور کا سیلاب چھوڑ دیا اور انیں ان کے باغوں کے بدلے دو

ایسے باغ دیئے جن کے میوے بدمزہ تھے اور جن میں کچھ تو جھاؤ تھا اور تھوڑی س بیریاں
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فُورْٱل ا ٰزِىنُج لهوا۟ ۖ وفَرا كم بِمنَٰهيزكَ جذَٰل
یہ ہم نے ان ک ناشری ک ان کو سزا دی۔ اور ہم سزا ناشرے ہ کو دیا کرتے یں
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ۖ ريا ٱلسيهنَا فقَدَّرةًۭ وۭى ظَٰهِرا قُريهنَا فكٰرب ى ٱلَّتٱلْقُر نيبو منَهيلْنَا بعجو

ينناما ءامياو الا لَييهوا۟ فيرس
اور ہم نے ان کے اور (شام ک) ان بستیوں کے درمیان جن میں ہم نے برکت دی تھ (ای دوسرے کے متصل) دیات

بنائے تھے جو سامنے نظر آتے تھے اور ان میں آمد ورفت کا اندازہ مقرر کردیا تھا کہ رات دن بےخوف وخطر چلتے رہو
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لك مقْنَٰهزمو ادِيثحا ملْنَٰهعفَج مهنفُسا۟ اوظَلَمفَارِنَا وسا نيدْ بٰعنَا ببفَقَالُوا۟ ر

ممزقٍ ۚ انَّ ف ذَٰلكَ لءايٰتٍۢ لّل صبارٍۢ شَورٍۢ
تو انوں نے دعا ک کہ اے پروردگار ہماری مسافتوں میں بعد (اور طول پیدا) کردے اور (اس سے) انوں نے اپنے حق

میں ظلم کیا تو ہم نے (انیں نابود کرکے) ان کے افسانے بنادیئے اور انیں بالل منتشر کردیا۔ اس میں ر صابر وشاکر
کے لئے نشانیاں یں

20

يننموٱلْم نفَرِيقًۭا م ا وهعۥ فَٱتَّبظَنَّه يسلبا هِملَيع دَّقلَقَدْ صو
اور شیطان نے ان کے بارے میں اپنا خیال سچ کر دکھایا کہ مومنوں ک ای جماعت کے سوا وہ اس کے پیچھے چل

پڑے

21

ا فنْهم وه نمم ةراخءبِٱل نمون يم لَمنَعل ا لْطَٰنن سهِم ملَيۥ عانَ لَها كمو

شَكٍّۢ ۗ وربكَ علَ كل شَء حفيظٌۭ
اور اس کا ان پر کچھ زور نہ تھا مر (ہمارا) مقصود یہ تھا کہ جو لوگ آخرت میں ش رکھتے یں ان سے ان لوگوں کو

جو اس پر ایمان رکھتے تھے متمیز کردیں۔ اور تمارا پروردگار ر چیز پر نبان ہے

22

ٰتِ وٰومٱلس ف ۢةذَر ثْقَالونَ ملمي  ۖ هونِ ٱلن دتُم ممزَع وا۟ ٱلَّذِينعٱد قُل

ف ٱرضِ وما لَهم فيهِما من شركٍۢ وما لَهۥ منْهم من ظَهِيرٍۢ
ہ دو کہ جن کو تم خدا کے سوا (معبود) خیال کرتے ہو ان کو بلاؤ۔ وہ آسمانوں اور زمین میں ذرہ بھر چیز کے بھک

مال نیں یں اور نہ ان میں ان ک شرکت ہے اور نہ ان میں سے کوئ خدا کا مددگار ہے

23

و تَنفَع ٱلشَّفَٰعةُ عندَهۥٓ ا لمن اذِنَ لَهۥ ۚ حتَّ اذَا فُزِعَ عن قُلُوبِهِم قَالُوا۟ ماذَا

بِيرْٱل لٱلْع وهو ۖ ققَالُوا۟ ٱلْح ۖ مبر قَال
اور خدا کے اں (کس کے لئے) سفارش فائدہ نہ دے گ مر اس کے لئے جس کے بارے میں وہ اجازت بخشے۔ یاں
ت کہ جب ان کے دلوں سے اضطراب دور کردیا جائے گا تو کیں گے تمارے پروردگار نے کیا فرمایا ہے۔ (فرشتے)

کیں گے کہ حق (فرمایا ہے) اور وہ عال رتبہ اور گرام قدر ہے
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ودًى اه َللَع ماكيا ونَّآ ااو ۖ هٱل ضِ ۖ قُلرٱٰتِ وٰومٱلس نم مُزُقرن يم قُل ۞

ۢبِينم ۢلَٰلض ف
پوچھو کہ تم کو آسمانوں اور زمین سے کون رزق دیتا ہے؟ کو کہ خدا اور ہم یا تم (یا تو) سیدھے رستے پر یں یا صریح

گمراہ میں

25

قُل  تُسـلُونَ عمآ اجرمنَا و نُسـل عما تَعملُونَ
ہم سے پرسش ہوگ ارے اعمال کاور نہ تم تم سے پرسش ہوگ ہ دو کہ نہ ہمارے گناہوں کک

26

يملٱلْع ٱلْفَتَّاح وهو قنَنَا بِٱلْحيب فْتَحي نَا ثُمبنَنَا ريب عمجي قُل
کہ دو کہ ہمارا پروردگار ہم کو جمع کرے گا پھر ہمارے درمیان انصاف کے ساتھ فیصلہ کردے گا۔ اور وہ خوب

فیصلہ کرنے والا اور صاحب علم ہے

27

يمٱلْح زِيزٱلْع هٱل وه لب ۚ َّك ۖ آءكۦ شُرقْتُم بِهلْحا ٱلَّذِين ونرا قُل
ہ وہیں بلن (خدا) بنا کر اس کے ساتھ ملا رکھا ہے۔ کوئ و کہ مجھے وہ لوگ تو دکھاؤ جن کو تم نے شریک

(اکیلا) خدا غالب (اور) حمت والا ہے

28

ومآ ارسلْنَٰكَ ا كآفَّةًۭ لّلنَّاسِ بشيرۭا ونَذِيرۭا ولَٰن اكثَر ٱلنَّاسِ  يعلَمونَ
اور (اے محمدصلى الله عليه وسلم) ہم نے تم کو تمام لوگوں کے لئے خوشخبری سنانے والا اور ڈرانے والا بنا کر بھیجا ہے لین اکثر

لوگ نیں جانتے

29

ينٰدِقص نتُمن كدُ اعٰذَا ٱلْوه َتقُولُونَ ميو
اور کتے یں اگر تم سچ کتے ہو تو یہ (قیامت کا) وعدہ کب وقوع میں آئے گا

30

قُل لَّم ميعاد يوم ۢ تَستَـخرونَ عنْه ساعةًۭ و تَستَقْدِمونَ
کہ دو کہ تم سے ای دن کا وعدہ ہے جس سے نہ ای گھڑی پیچھے رہوگے اور نہ آگے بڑھو گے



31

وقَال ٱلَّذِين كفَروا۟ لَن نُّومن بِهٰذَا ٱلْقُرءانِ و بِٱلَّذِى بين يدَيه ۗ ولَو تَرى اذِ

ٱلَّذِين قُولي لضٍ ٱلْقَوعب َلا مهضعب جِعري ِهِمبندَ رقُوفُونَ عوونَ ممٱلظَّٰل

يننمونَّا مَل نتُما وا۟ لَوربَتٱس لَّذِينفُوا۟ لعتُضٱس
اور جو کافر یں وہ کتے یں کہ ہم نہ تو اس قرآن کو مانیں گے اور نہ ان (کتابوں) کو جو ان سے پلے ک یں اور کاش

(ان) ظالموں کو تم اس وقت دیھو جب یہ اپنے پروردگار کے سامنے کھڑے ہوں گے اور ای دوسرے سے ردوکد کر
رہے ہوں گے۔ جو لوگ کمزور سمجھے جاتے تھے وہ بڑے لوگوں سے کیں گے کہ اگر تم نہ ہوتے تو ہم ضرور

مومن ہوجاتے

32

قَال ٱلَّذِين ٱستَبروا۟ للَّذِين ٱستُضعفُوا۟ انَحن صدَدنَٰم عن ٱلْهدَىٰ بعدَ اذْ

ينرِمجنتُم مك لم ۖ بكآءج
بڑے لوگ کمزوروں سے کیں گے کہ بھلا ہم نے تم کو دایت سے جب وہ تمارے پاس آچ تھ روکا تھا؟ (نیں) بلہ

تم ہ گنار تھے

33

وقَال ٱلَّذِين ٱستُضعفُوا۟ للَّذِين ٱستَبروا۟ بل مر ٱلَّيل وٱلنَّهارِ اذْ تَامرونَنَآ ان

نَّفُر بِٱله ونَجعل لَهۥٓ اندَادۭا ۚ واسروا۟ ٱلنَّدَامةَ لَما راۇا۟ ٱلْعذَاب وجعلْنَا

ٱغْلَٰل ف اعنَاقِ ٱلَّذِين كفَروا۟ ۚ هل يجزونَ ا ما كانُوا۟ يعملُونَ
اور کمزور لوگ بڑے لوگوں سے کیں گے (نیں) بلہ (تماری) رات دن ک چالوں نے (ہمیں روک رکھا تھا) جب تم ہم
سے کتے تھے کہ ہم خدا سے کفر کریں اور اس کا شری بنائیں۔ اور جب وہ عذاب کو دیھیں گے تو دل میں پشیمان

ہوں گے۔ اور ہم کافروں ک گردنوں میں طوق ڈال دیں گے۔ بس جو عمل وہ کرتے تھے ان ہ کا ان کو بدلہ ملے گا

34

ومآ ارسلْنَا ف قَريةۢ من نَّذِيرٍ ا قَال متْرفُوهآ انَّا بِمآ ارسلْتُم بِهۦ كٰفرونَ
اور ہم نے کس بست میں کوئ ڈرانے والا نیں بھیجا مر واں کے خوش حال لوگوں نے کا کہ جو چیز تم دے کر

بھیجے گئے ہو ہم اس کے قائل نیں
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ذَّبِينعبِم نا نَحملَٰدًۭا وواٰلًۭا ووما ثَركا نقَالُوا۟ نَحو
اور (یہ بھ) کنے لے کہ ہم بت سا مال اور اولاد رکھتے یں اور ہم کو عذاب نیں ہوگا

36

قُل انَّ ربِ يبسطُ ٱلرِزْق لمن يشَآء ويقْدِر ولَٰن اكثَر ٱلنَّاسِ  يعلَمونَ
کہ دو کہ میرا رب جس کے لئے چاہتا ہے روزی فراخ کردیتا ہے (اور جس کے لئے چاہتا ہے) تن کردیتا ہے لین

اکثر لوگ نیں جانتے

37

ومآ اموٰلُم و اولَٰدُكم بِٱلَّت تُقَرِبم عندَنَا زُلْفَ ا من ءامن وعمل صٰلحۭا

فَاو۟لَئكَ لَهم جزآء ٱلضعفِ بِما عملُوا۟ وهم ف ٱلْغُرفَٰتِ ءامنُونَ
اں (ہمارا مقرب وہ ہے) جو ایمان لایا اور عمل نی یں کہ تم کو ہمارا مقرب بنا دیں۔چیز ن ارا مال اور اولاد ایساور تم
کرتا را۔ ایسے ہ لوگوں کو ان کے اعمال کے سبب دگنا بدلہ ملے گا اور وہ خاطر جمع سے بالاخانوں میں بیٹھے ہوں

گے

38

وٱلَّذِين يسعونَ ف ءايٰتنَا معٰجِزِين او۟لَئكَ ف ٱلْعذَابِ محضرونَ
جو لوگ ہماری آیتوں میں کوشش کرتے یں کہ ہمیں را دیں وہ عذاب میں حاضر کئے جائیں گے

39

قُل انَّ ربِ يبسطُ ٱلرِزْق لمن يشَآء من عبادِهۦ ويقْدِر لَهۥ ۚ ومآ انفَقْتُم من

ينٰزِقٱلر رخَي وهۥ ۖ وفُهخْلي وفَه ۢءَش
کہ دو کہ میرا پروردگار اپنے بندوں میں سے جس کے لئے چاہتا ہے روزی فراخ کردیتا ہے اور (جس کے لئے چاہتا

ہے) تن کردیتا ہے اور تم جو چیز خرچ کرو گے وہ اس کا (تمیں) عوض دے گا۔ اور وہ سب سے بتر رزق دینے والا
ہے

40

ويوم يحشُرهم جميعۭا ثُم يقُول للْملَئة اهوء اياكم كانُوا۟ يعبدُونَ
اور جس دن وہ ان سب کو جمع کرے گا پھر فرشتوں سے فرمائے گا کیا یہ لوگ تم کو پوجا کرتے تھے
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قَالُوا۟ سبحٰنَكَ انت ولينَا من دونهِم ۖ بل كانُوا۟ يعبدُونَ ٱلْجِن ۖ اكثَرهم بِهِم

مومنُونَ
وہ کیں گے تو پاک ہے تو ہ ہمارا دوست ہے۔ نہ یہ۔ بلہ یہ جِنّات کو پوجا کرتے تھے۔ اور اکثر ان کو مانتے تھے

42

فَٱلْيوم  يملكُ بعضم لبعضٍۢ نَّفْعۭا و ضرۭا ونَقُول للَّذِين ظَلَموا۟ ذُوقُوا۟

عذَاب ٱلنَّارِ ٱلَّت كنتُم بِها تُذِّبونَ
تو آج تم میں سے کوئ کس کو نفع اور نقصان پنچانے کا اختیار نیں رکھتا۔ اور ہم ظالموں سے کیں گے کہ دوزخ

کے عذاب کا جس کو تم جھوٹ سمجھتے تھے مزہ چھو

43

واذَا تُتْلَ علَيهِم ءايٰتُنَا بيِنَٰتٍۢ قَالُوا۟ ما هٰذَآ ا رجلۭ يرِيدُ ان يصدَّكم عما كانَ

يعبدُ ءابآوكم وقَالُوا۟ ما هٰذَآ ا افْكٌۭ مفْتَرۭى ۚ وقَال ٱلَّذِين كفَروا۟ للْحق لَما

ۭبِينم ۭرحس ٰذَآ انْ ها مهآءج
اور جب ان کو ہماری روشن آیتیں پڑھ کر سنائ جات یں تو کتے یں یہ ای (ایسا) شخص ہے جو چاہتا ہے کہ جن

چیزوں ک تمارے باپ دادا پرستش کیا کرتے تھے ان سے تم کو روک دے اور (یہ بھ) کتے یں کہ یہ (قرآن) محض
جھوٹ ہے (جو اپن طرف سے) بنا لیا گیا ہے۔ اور کافروں کے پاس جب حق آیا تو اس کے بارے میں کنے لے کہ یہ

تو صریح جادو ہے

44

ومآ ءاتَينَٰهم من كتُبٍۢ يدْرسونَها ۖ ومآ ارسلْنَآ الَيهِم قَبلَكَ من نَّذِيرٍۢ
اور ہم نے نہ تو ان (مشرکوں) کو کتابیں دیں جن کو یہ پڑھتے یں اور نہ تم سے پلے ان ک طرف کوئ ڈرانے والا بھیجا

ذیب کوں نے تر انم

45

فيَف ۖ لسوا۟ رذَّبَف منَٰهاتَيآ ءم شَارعلَغُوا۟ ما بمو هِملن قَبم ٱلَّذِين ذَّبكو

كانَ نَيرِ
اور جو لوگ ان سے پلے تھے انوں نے تذیب ک تھ اور جو کچھ ہم نے ان کو دیا تھا یہ اس کے دسویں حصے کو

بھ نیں پنچے تو انوں نے میرے پیغمبروں کو جھٹلایا۔ سو میرا عذاب کیسا ہوا
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۞ قُل انَّمآ اعظُم بِوٰحدَة ۖ ان تَقُوموا۟ له مثْنَ وفُرٰدىٰ ثُم تَتَفَروا۟ ۚ ما

بِصاحبِم من جِنَّة ۚ انْ هو ا نَذِيرۭ لَّم بين يدَى عذَابٍۢ شَدِيدٍۢ
کہ دو کہ میں تمیں صرف ای بات ک نصیحت کرتا ہوں کہ تم خدا کے لئے دو دو اور اکیلے اکیلے کھڑے ہوجاؤ پھر

غور کرو۔ تمارے رفیق کو سودا نیں وہ تم کو عذاب سخت (کے آنے) سے پلے صرف ڈرانے والے یں

47

لك َلع وهو ۖ هٱل َلع ا رِىجنْ اا ۖ مَل ورٍۢ فَهجا نم مُلْتاا سم قُل

شَءۢ شَهِيدٌۭ
کہ دو کہ میں نے تم سے کچھ صلہ مانا ہو تو وہ تم ہ کو (مبارک رہے) ۔ میرا صلہ خدا ہ کے ذمے ہے۔ اور وہ

ر چیز سے خبردار ہے

48

قُل انَّ ربِ يقْذِف بِٱلْحق علَّٰم ٱلْغُيوبِ
کہ دو کہ میرا پروردگار اوپر سے حق اُتارتا ہے (اور وہ) غیب ک باتوں کا جاننے والا ہے

49

قُل جآء ٱلْحق وما يبدِى ٱلْبٰطل وما يعيدُ
کہ دو کہ حق آچا اور (معبود) باطل نہ تو پل بار پیدا کرستا ہے اور نہ دوبارہ پیدا کرے گا

50

قُل ان ضلَلْت فَانَّمآ اضل علَ نَفْس ۖ وانِ ٱهتَدَيت فَبِما يوح الَ ربِ ۚ انَّهۥ

ۭقَرِيب ۭيعمس
کہ دو کہ اگر میں گمراہ ہوں تو میری گمراہ کا ضرر مجھ کو ہے۔ اور اگر دایت پر ہوں تو یہ اس کا طفیل ہے جو

میرا پروردگار میری طرف وح بھیجتا ہے۔ بےش وہ سننے والا (اور) نزدی ہے

51

ولَو تَرى اذْ فَزِعوا۟ فََ فَوت واخذُوا۟ من مانٍۢ قَرِيبٍۢ
اور کاش تم دیھو جب یہ گھبرا جائیں گے تو (عذاب سے) بچ نیں سیں گے اور نزدی ہ سے پڑ لئے جائیں گے
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وقَالُوا۟ ءامنَّا بِهۦ وانَّ لَهم ٱلتَّنَاۇش من مانٍۭ بعيدٍۢ
اور کیں گے کہ ہم اس پر ایمان لے آئے اور (اب) اتن دور سے ان کا اتھ ایمان کے لینے کو کیونر پنچ ستا ہے

53

وقَدْ كفَروا۟ بِهۦ من قَبل ۖ ويقْذِفُونَ بِٱلْغَيبِ من مانٍۭ بعيدٍۢ
اور پلے تو اس سے انار کرتے رہے اور بن دیھے دور ہ سے (ظن کے) تیر چلاتے رہے

54

انُوا۟ فك منَّها ۚ لن قَبهِم ماعشْيبِا لا فُعمونَ كشْتَها يم نيبو منَهيب يلحو

شَكٍّۢ مرِيبٍۭ
لے ان کے ہم جنسوں سے کیا گیا وہ بھچیزوں میں پردہ حائل کردیا گیا جیسا کہ پ خواہش ک اور ان میں اور ان ک

الجھن میں ڈالنے والے ش میں پڑے ہوئے تھے
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